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«Бизнес-обозрение»: Мистер Беат-
ти, как вы оцениваете торгово-
экономические отношения Рос-
сии и Австралии, в частности,
деловое сотрудничество со шта-
том Квинсленд? 
Питер БЕАТТИ: Штат Квинсленд уже
экспортирует в Россию довольно
большое количество своих товаров
и услуг. Взаимовыгодным для Рос-
сии и Квинсленда может стать со-
трудничество в области горнодобы-
вающей промышленности. Мы
очень заинтересованы в крупномас-
штабных проектах на острове Саха-
лин и знаем, что российские компа-
нии интересуются добычей полез-
ных ископаемых в Квинсленде. На
этом взаимном интересе и надо
строить дальнейшие деловые отно-
шения между нашими странами. 

Какие еще области бизнес-
партнерства между Квинслендом и
Россией наиболее перспективны? 
П.Б.: Квинсленд обладает огром-
ным потенциалом для развития со-
трудничества с Россией не только в
горнодобывающей промышленнос-

ти, но и в связанных с ней техноло-
гиях, сельском хозяйстве, создании
систем искусственного интеллекта. 

Я думаю, что Россия и Квинсленд
будут продолжать сотрудничество в
нефтегазовом секторе, в меропри-
ятиях по охране и рациональному
использованию окружающей среды
и ее безопасности. 

Важное направление нашего со-
трудничества — железнодорожный
транспорт. Мы знаем: российские
железные дороги переживают пери-
од реформирования, в этой отрасли
произошло перераспределение
функций государственного регулиро-
вания и хозяйственной деятельнос-
ти. Думаю, в недалеком будущем в
системе российских железных дорог
будут распределены и приватизиро-
ваны все так называемые «неоснов-
ные компоненты», что, безусловно,
привлечет внимание инвесторов. 

Российские СМИ много писали
о некоторых российско-австралий-
ских проектах. В частности о том,
что компания «Русский алюминий»
заключила сделку о покупке 20% 

РОССИЯ ВЫХОДИТ
В «АВСТРАЛ»
О потенциальных возможностях сотрудничества
между Россией и Австралией рассказывает Премьер
(глава администрации) штата Квинсленд,
министр торговли, господин Питер Беатти.

PETER BEATTIE/ПИТЕР БЕАТТИ
Его стратегия заключается в том, чтобы
превратить Квинсленд в самый луч-
ший и процветающий штат Австралии,
для чего необходимо перестроить сис-
тему образования, поощрять научные
исследования и создавать тысячи но-
вых рабочих мест нового поколения
для технических отраслей промышлен-
ности,  биотехнологии, информацион-
ных технологий и авиации.
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акций глиноземного завода
в Квинсленде у компании «Kaiser
Aluminium». Как вы прокомменти-
руете это событие?
П.Б.: Разумеется, это событие чрез-
вычайной стратегической важнос-
ти. То, что такая крупная россий-
ская компания теперь присутствует
на нашем рынке, важно и для Авст-
ралии вообще, и для Квинсленда, в
частности.

Хочу отметить, что правительство
нашего штата назвало компанию
«Русский алюминий» одним из пре-
тендентов на разработку крупней-
шего в Австралии месторождения
бокситов в Аурукуне. Еще в процес-
се подготовки к торгам компания от-
крыла у нас в Брисбене свое пред-
ставительство. Я рад тому, что «Рос-
сийский алюминий» выиграл торги.
И теперь мы хотим, чтобы при раз-
работке месторождения бокситов в
Аурукуне использовались самые но-
вейшие, с экологической точки зре-
ния, технологии, а для этого необхо-
димо полное взаимопонимание
между всеми партнерами.

И еще. «Русский алюминий» те-
перь делит риски с другими акцио-
нерами: австралийскими фирмами
«Queensland Aluminium Limited»
(QAL) и «Comalco», а также канад-
ской «Alcan». Для компании очень
важно внедриться в австралийский
бизнес, набраться опыта и показать
другим российским компаниям
пример прямого инвестирования в
австралийскую промышленность.

Расскажите, пожалуйста,
об австралийских компаниях,
заинтересованных в том, чтобы
стать участниками реализации ре-
гиональных проектов «Сахалин-1»
и «Сахалин-2»? 
П.Б.: Для освоения огромных неф-
тяных и газовых ресурсов на шель-

фе острова Сахалин в проектах
«Сахалин-1» и «Сахалин-2», кото-
рые привлекут инвестиции на сум-
му более 100 млрд долларов, авст-
ралийские компании создали на
Сахалине совместные с российски-
ми компаниями предприятия. В
рамках этого сотрудничества наши
бизнесмены поставляют на Сахалин
оборудование и технологии для
сварочных работ, технологии изго-
товления цемента и разработки ка-
рьеров. 

Сейчас вместе с British Petroleum
и российскими компаниями «Рос-
нефть» и «Роснефть-Россахалин-
нефтьгаз» запланировано пробное
исследовательское бурение в рам-
ках проектов «Сахалин-5» и «Саха-
лин-6». Мы должны определить
истинные природные ресурсы это-
го региона для того, чтобы при-
нять правильное коммерческое
решение по разработке месторож-
дений. Вот почему сотрудники мо-
его ведомства приезжали на Саха-
лин и тесно работали с Австралий-
ской торговой палатой (Austrade).
Наша цель — помочь компаниям
Квинсленда, которым, в конечном
счете, удалось, и весьма успешно,
реализовать себя в сахалинских
проектах.

Россия стала членом Азиатско-
Тихоокеанского экономического
союза (АТЭС). Что можно сказать о
приоритетных направлениях разви-
тия бизнеса в странах АТЭС и, в ча-
стности, о деловых взаимоотноше-
ниях между Австралией и Россией?
П.Б.: Несмотря на то, что в нашей
стране всю ответственность за раз-
витие бизнеса несет правительство,
мне бы хотелось подчеркнуть и не-
сомненные важность и ценность
политики стран АТЭС, которая за-
ключается в непрерывном улучше-

нии деловых связей среди ее чле-
нов, включая, конечно, и Австра-
лию, и Россию. Так, АТЭС «несет от-
ветственность» за 70% внешней
торговли Австралии. Приоритетные
направления? Конечно же, финан-
совая деятельность, банковское де-
ло, сфера услуг. 

Сейчас (и это очень важно!)
страны-члены АТЭС акцентируют
свое внимание на том, чтобы со-
здать единую тарифную политику,
решить вопросы защиты окружаю-
щей среды и сделать бизнес от-
крытым и прозрачным. Страны-
члены АТЭС сумели добиться сни-
жения нетарифных барьеров, что,
безусловно, способствовало раз-
витию торговли и инвестиционных
связей между Россией и штатом
Квинсленд.

Прекрасные курортные зоны
Золотого Побережья, Большого
Барьерного Рифа общеизвестны.
Как, по вашему мнению, можно
привлечь в эти зоны отдыха рос-
сийских туристов? 
П.Б.: У нас есть чем гордиться и что
показать. Например, Брисбен, сто-
лицу Квинсленда, город, который
представляет собой смешение су-
персовременного мегаполиса с
тропическим колониальным горо-
дом: церкви в викторианском сти-
ле, обширные парки, пальмы и
круглый год свежий воздух. А
еще — Большой Барьерный Риф,
Голд-Кост, Тасмания… Все это надо
увидеть! У нас в штате функциони-
руют региональные туристические
агентства, в которых работают ме-
стные туроператоры. У каждого —
свой участок, свои клиенты. В Мюн-
хене работает сотрудник от штата
Квинсленд, занимающийся разви-
тием туризма в Восточной Европе,
в том числе, и в России.

1. Генеральный консул

Российской Федера-

ции в Австралии Геор-

гий Толорая, Премьер

(глава администра-

ции) штата Квинслен-

да и министр торговли

Питер Беатти, прези-

дент Российской Ака-

демии Бизнеса

и Предпринимательст-

ва Ирина Горбулина

2. Питер Беатти обра-

щается с заключитель-

ным словом к участни-

кам IV Австралийско-

Российского

Конгресса по разви-

тию экономического

сотрудничества.

Август 2004 года,

г. Голд-Кост

(Австралия)

1 2

бизнес-world
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Президент Российской

Академии Бизнеса и

Предпринимательства

Ирина Горбулина и

президент Ассоциации

региональных банков

«Россия» Александр

Мурычев вручают

Питеру Беатти

почетный диплом

и памятный подарок

шесть национальных университе-
тов Австралии. Цель проекта — че-
рез различные агентства и рек-
ламные акции привлекать в наши
университеты все большее число
российских студентов. 

Ожидаете ли вы от предстоя-
щей в Москве недели Австралии
каких-то сюрпризов, открытий?
Стоит ли регулярно проводить по-
добного рода встречи? 
П.Б.: Предстоящую Неделю Австра-
лии в Москве мы рассматриваем
как исключительную возможность
для предпринимателей Австралии
встретиться с ведущими российски-
ми «акулами бизнеса», лидерами
индустрии. И, действительно, поче-
му бы такие встречи, в том случае,
если первая принесет успех, не
проводить чаще и не сделать регу-
лярными? 

Штат Квинсленд — один из са-
мых быстро развивающихся авст-
ралийских штатов, в котором бо-
лее тысячи самых различных
фирм и компаний. До Второй ми-
ровой войны Квинсленд был сель-
скохозяйственной провинцией, а
сейчас в нашем штате сосредото-
чено около 25% продукции всей
горнодобычи и сельского хозяйст-
ва на континенте. В столь бурной
деловой активности «виновата»
правительственная поддержка на-
ших экспортеров. Они по всему
миру создали себе репутацию на-
дежных компаньонов, что самое
главное в бизнесе. Россия с ее
всевозрастающим экономическим
потенциалом становится для биз-
нес-сообщества нашего штата важ-
ным торговым партнером. 

Что вы хотели бы пожелать ор-
ганизаторам V Российско-Австра-
лийского Конгресса, который тра-

диционно будет проходить в июле
на Золотом Побережье? 
П.Б.: Российская Академия Бизне-
са и Предпринимательства и
«D & E McGor International», офи-
циальный представитель Акаде-
мии в Австралии, вот уже несколь-
ко лет весьма успешно сотрудни-
чают с Торговой палатой
Квинсленда и Департаментом го-
сударственного развития и инно-
ваций. Российско-австралийские
конгрессы стали вехами в станов-
лении сотрудничества бизнесме-
нов наших стран. Первый кон-
гресс состоялся в 1998 г., вто-
рой — в 2002-м. На втором
конгрессе присутствовало более
полусотни российских бизнесме-
нов. Они встречались с представи-
телями нашего госдепартамента и
бизнеса. Четвертый конгресс со-
стоялся в августе прошлого года, и
я имел честь выступить с докла-
дом на этом замечательном меро-
приятии. 

Мы будем продолжать устраивать
такие конгрессы, поскольку они,
как показала жизнь, необходимы
для решения деловых вопросов и
выявления потенциальных возмож-
ностей развития экспорта между
нашими странами.

В организации российско-авст-
ралийских конгрессов Российской
Академии Бизнеса и Предпринима-
тельства с нашей стороны помогает
Государственный департамент раз-
вития и инноваций. Самое главное,
что и те конгрессы, которые уже со-
стоялись и те, которые, я уверен,
состоятся в будущем, будут способ-
ствовать развитию торговли и взаи-
мовыгодных контактов между Рос-
сией и Австралией и, конечно же,
штатом Квинсленд.

В этом году туристические
агентства Квинсленда участвовали
в самой большой туристической
выставке России —  Международ-
ной выставке «Путешествия и ту-
ризм» (MITT-2005), которая еже-
годно проходит на территории
Экспоцентра. Сейчас они анали-
зируют собранную на выставке
информацию и предложения для
того, чтобы реально представить
себе ваш туристический рынок и
его возможности. 

В прошлом году Университет
Южного Квинсленда (USQ) стал
призером Международной органи-
зации участников дистанционного
и открытого образования. А есть
ли в Австралии университеты,
которые поддерживают отношения
с российскими вузами? 
П.Б.: Университет Южного Квин-
сленда — действительно достой-
ное учебное заведение, весьма
преуспевшее в дистанционном
обучении, при котором студент
имеет возможность получать об-
разование не выходя из дома. Мы
очень гордимся этими успехами.
Вообще австралийские универси-
теты поддерживают отношения с
университетским сообществом
всего мира. И стоимость обучения
не столь высока, как, допустим, в
Великобритании. Языковая подго-
товка в наших высших учебных
заведениях — на очень высоком
уровне. Университет Северного
Квинсленда (JCU) весьма активно
занимается исследовательскими
образовательными программами
и использует любые возможности
для того, чтобы вовлекать в них
российские вузы. Мы запустили
пилотный проект, в котором, по-
мимо JCU, задействовано еще


